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formål fremsætter det henstillinger. Det fatter 
beslutninger Vedrørende de til dette afsnit hØ- 
rende sager. 

(2) Parterne underretter hinanden og for- 
handler i associeringsrådet om andragender fra 
en af parterne med en retmæssig opfyldelse af 
overenskomstens til formål. I 

(3) Associeringsrådet vedtager ved beslut- 
ning sin forretningsorden. 

Artikel 13 
(1) Associeringsrådet består af medlemmer 

af EF-rådet og medlemmer af EF-kommissio- 
nen samt medlemmer af Maltas regering. Asso-, 
cieringsrådets medlemmer kan møde ved sted- 
fortræder i overensstemmelse med de i associe- 
ringsrådets forretningsorden foreskrevne regler. 

(2) Associeringsrådet optræder udadtil i 
gensidig forståelse. 

' Artikel 14 
(1) Formandsposten varetages, på skift af 

begge parter i henhold til forretningsordenen. 

(2) Associeringsrådet træder sammen én 
gang om året på præsidentens foranledning. 
Endvidere træder det sammen så ofte det er 
nødvendigt, efter anmodning fra en af parterne 
i henhold til forretningsordenen. 

(3) Associeringsrådet kan beslutte at ned- 
sætte udvalg for at lette opgavernes løsning. 
Associeringsrådet fastsætter i forretningsorde- 
nen disse udvalgs sammensætning og arbejds- 
metoder. 

Artikel 15 
Overenskomsten kan opsiges af hver af par- 

terne under, overholdelse af en frist på 6 måne- 
der. 홢' 홢 : 

Artikel 16 
(1) Overenskomsten er gældende i det euro- 

pæiske område inden for hvilket EØF-trakta- 

ten finder anvendelse, og for, det maltesiske 
højhedsområde. ' 

(2) Den er endvidere gældende for de over- 
søiske franske områder m. h. t, de af, overens- , 
komsten omfattede områder, for så vidt det 
drejer sig om de i EØF-traktatens art. 227 stk. 
2 nr. 1 nævnte områder. * 

Betingelserne for overenskomstens anven- 
delse på andre områder, bliver parterne senere 
enige om. 

Artikel 17 
Bilag I og II såvel som protokollen er be- 

standdele af overenskomsten. 

Artikel 18 l 
Denne overenskomst træder i kraft den før- 

ste dag i den. måned, der følger efter den dag, 
på hvilken parterne gensidigt har meddelt hin- 
anden, at den til dette formål nødvendige pro- 
cedure er afsluttet. 

Artikel 19 
Denne overenskomst er udfærdiget i to origi- 

nale eksemplarer på tysk, fransk, italiensk, 
hollandsk og engelsk, hvilken ordlyd overalt 
skal have samme gyldighed. 

Til bekræftelse heraf har de befuldmægti- 
gede underskrevet denne overenskomst, 

Givet i Valetta den 5. december 1970. 

De europæiske Fællesskabers Råd:' 

Sigismund von Braun 
Franco Maria Malfatti 

med det forbehold, at EF først skal være en- 
deligt bundet, når den anden part er blevet be- 
kendtgjort med, at de ifølge EF-traktateri for- 
nødne procedurer, specielt høring af EF-parla- 
mentet, har fundet sted. 

For Maltas regering: 

Giorgio Borg Olivier 


